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NOT: Oge modeliniz icin mevcut degilse, secilen modellerde ile etiketlenmis dgeler icin baglant noktasi
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ve/veya simge kapatilabilir.

CATATAN: Port dan/atau ikon mungkin ditutupi untuk item berlabel pada model tertentu jika item
tersebut tidak tersedia untuk model Anda.
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Gii¢ diigmesi

Gli¢ diigmesi, Mini PC'yi agmanizi ya da kapatmanizi saglar. Mini PC'inizi uyku moduna
almak igin gli¢ diigmesini kullanabilir veya Mini PC'inizi kapanmaya zorlamak igin dort (4)
saniye basabilirsiniz.

Tombol Daya

Tombol daya dapat digunakan untuk menghidupkan atau mematikan Mini PC. Anda
dapat menggunakan tombol daya untuk mengalihkan Mini PC ke mode tidur atau tekan
tombol selama 4 (empat) detik untuk mematikan Mini PC secara paksa.
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Mikrofon (yalnizca segili modellerde)

Dahili mikrofon video konferansi, sesli anlatim veya basit ses kaydi igin kullanilabilir.

Mikrofon (pada model tertentu)

Mikrofon internal dapat digunakan untuk konferensi video, narasi suara, atau perekaman
audio sederhana.

ANYRTAVINYFEYMNIAIT %99 BFEETIVDFH)
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Kulakhk/Mikrofonlu Kulaklik/Mikrofon girisi (yalnizca secili modellerde)

Bu baglanti noktasi, amplifikatorli hoparlérleri veya kulakliklar baglamanizi saglar. Bu
baglanti noktasini, mikrofonlu kulakliginizi veya harici bir mikrofonu baglamak icin de
kullanabilirsiniz.

Soket Headphone/Headset/Mikrofon (pada model tertentu)

Port ini dapat digunakan untuk menyambungkan headphone atau speaker dengan suara
yang diperkuat. Anda juga dapat menggunakan port ini untuk menyambungkan headset
atau mikrofon eksternal.

USB 3.2 Gen 2 Type-C®/DisplayPort 2> RFK—F

USB 3.2 Gen 2 Type-C®R— M &, A 10 Gbit / s T —ZEm¥k R E A 12t
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USB 3.2 Gen 2 Type-C®/DisplayPort birlesik baglanti noktasi

Bu USB 3.2 Gen 2 Type-C® (Evrensel Seri Veri Yolu Type-C®) baglanti noktasi, 10 Gbit/sn
degerine kadar aktarim hizi saglar ve Displayport 1.4. Mini bilgisayarinizi harici bir ekrana
baglamak icin USB Type-C® adaptor kullanin. Bu baglanti noktasi, USB aygitlarinizi sarj
etmenizi saglayan Battery Charging 1.2 teknolojisini de destekler.

NOTLAR:

Battery Charging 1.2 teknolojisi yalnizca belirli modellerde vardir, ve en fazla
5V /1.5A ¢ikis saglar.

Ekran baglanti kaynagi olarak yalnizca bu baglanti noktasini kullanirken, bu
baglanti noktasi 30 Hz'de 7680 x 4320 veya 120 Hz'de 5120 x 2280 kadar
¢6zuniirltgu destekler.Cozuinirliik ayrica kablolama ve ¢ikis aygitindan da
etkilenebilir.

Port kombinasi USB 3.2 Gen 2 Type-C®/DisplayPort

Port USB (Universal Serial Bus) 3.2 Gen 2 Type-C® ini memberikan kecepatan transfer
hingga 10 Gbit/detik dan mendukung port Display 1.4. Gunakan adaptor USB Type-C®
untuk menyambungkan Mini PC ke layar eksternal. Port ini juga mendukung teknologi
Pengisian Daya Baterai 1.2 yang memungkinkan Anda mengisi daya perangkat USB.

CATATAN:

Teknologi Pengisian Daya Baterai 1.2 hanya tersedia pada model tertentu,
dan memberikan output maksimum 5V/1,5A.

Saat Anda hanya menggunakan port ini sebagai sumber output layar, port
ini dapat mendukung resolusi hingga 7680 x 4320 @30Hz, atau 5120 x
2280 @120Hz. Resolusi juga dapat dipengaruhi oleh perangkat output dan
pemasangan kabel.

ARY—H—FZOYF EEETIVDOFH)
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Bellek karti yuvasi (yalnizca segili modellerde)

Yerlesik bellek karti okuyucu, bilgisayarinizin, Micro SD kartlarinda veri okumasina ve
yazmasina olanak tanir.

Pembaca Kartu Memori Flash (pada model tertentu)

Pembaca kartu memori internal dapat digunakan oleh Mini PC untuk membaca dan
menulis data ke dan dari kartu Micro SD.

USB3.2Gen 1 R—F

5GbpsD 7 —REFRREEIRELE T,

USB 3.2 Gen 1 baglanti noktalar

USB 3.2 Gen 1 (Evrensel Seri Veri Yolu) baglanti noktasi, 5 Gbit/sn'ye kadar bir aktarim hizi
saglar.

Port USB 3.2 Gen 1

Port USB 3.2 Gen 1 (Universal Serial Bus) ini menyediakan kecepatan transfer hingga 5
Gbit/detik.
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IR alici (yalnizca segili modellerde)

Uzaktan kumanda sensorii, uzaktan kumandanizin sinyallerini algilar ve kontrol paneline
uzaktan erismenize olanak tanir.

NOT: Uzaktan kumanda ayri olarak satin alinir.

Unit penerima IR (pada model tertentu)

Sensor jarak jauh mendeteksi sinyal dari remote control, memungkinkan Anda mengakses
panel kontrol dari jauh.

CATATAN: Remote control dijual terpisah.
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Siiriicii etkinlik gostergesi

Mini PC bilgisayariniz dahili depolama siriiciilerine erisirken bu gdsterge yanar.
Indikator aktivitas drive

Lampu indikator ini akan menyala bila Mini PC Anda mengakses perangkat penyimpanan
internal.
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Hava kanallari (havalandirma girisi)

Havalandirma delikleri Mini PC kasaniza daha soguk hava girmesini saglar.

ONEMLI! En uygun 1si dagilimi ve havalandirma igin, hava deliklerinin
engellenmediginden emin olun.

Ventilasi Udara (udara masuk)

Ventilasi udara memungkinkan udara masuk ke Mini PC.

PENTING! Untuk pembuangan panas dan ventilasi yang optimal, pastikan
ventilasi tidak terhalang.
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Hava kanallari (havalandirma girisi)

Havalandirma delikleri Mini PC kasaniza daha soguk hava girmesini saglar.

ONEMLI! En uygun 1s1 dagilimi ve havalandirma icin, hava deliklerinin
engellenmediginden emin olun.

Ventilasi Udara (udara masuk)

Ventilasi udara memungkinkan udara masuk ke Mini PC.

PENTING! Untuk pembuangan panas dan ventilasi yang optimal, pastikan
ventilasi tidak terhalang.

Kensington® ¥¥aU7120v F

Kensington® B F 1) 7 MREHAL T AREBE T HTENTEET,
Kensington® giivenlik yuvasi

Kensington® gtvenlik yuvasi, Kensington® gtivenlik Grinlerini kullanarak Mini PC'nizin
guvenligini saglamaniza olanak tanir.

Slot keamanan Kensington®

Slot keamanan Kensington® dapat digunakan untuk melindungi Mini PC menggunakan
produk keamanan Kensington®.
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NOTLAR:

*Birlikte gelen adaptor bolgelere gore degisiklik gosterebilir.

Birlikte gelen bazi aksesuarlar farkl modellere gére degisiklik gosterebilir. Bu aksesuarlar konusunda
ayrintilar igin kendi kullanim kilavuzlarina bagvurun.

Aygit gosterimi yalnizca basvuru igindir. Asil Grintin teknik 6zellikleri modellere gére degisiklik
gosterebilir.

Aygit ya da bilesenleri, garanti stresi icinde normal ve diizgtin kullanim sirasinda arizalanir ya da
hatali calisirsa, kusurlu bilesenlerin degistirilmesi icin garanti kartini ASUS Servis Merkezi'ne getirin.

CATATAN:

*Adaptor daya yang diberikan mungkin berbeda, tergantung pada kawasan.

Beberapa aksesori yang tersedia mungkin berbeda, tergantung pada model. Untuk rincian tentang
aksesori ini, lihat panduan pengguna terkait.

llustrasi perangkat hanya untuk referensi. Spesifikasi produk yang sebenarnya dapat beragam
berdasarkan model.

Jika perangkat atau komponennya rusak maupun tidak berfungsi saat penggunaan yang normal dan

tepat selama masa berlaku jaminan berlangsung, bawa kartu jaminan ke Pusat Layanan ASUS untuk
meminta penggantian komponen yang rusak.
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HDMI™ arabirimi

Bu baglanti noktasi HDMI™ (Yiiksek Coztinirltikli Coklu Ortam Arabirimi) baglayiciya
yoneliktir ve HD DVD, Blu-ray ve diger korumali igerik kayittan ytrtitme icin HDCP
uyumludur.

NOT: Ekran baglanti kaynagi olarak yalnizca bu baglanti noktasini kullanirken,
bu baglanti noktasi 60 Hz'de 3840 x 2160 kadar ¢oztunurliigu destekler.
Coziinirlik ayrica kablolama ve ¢ikis aygitindan da etkilenebilir.

Port HDMI™

Port ini digunakan untuk konektor HDMI™ (High-Definition Multimedia Interface) dan
sesuai dengan HDCP untuk DVD HD, Blu-ray, dan pemutaran konten lainnya yang
dilindungi.

CATATAN: Saat Anda hanya menggunakan port ini sebagai sumber output layar,
port ini dapat mendukung resolusi hingga 3840 x 2160 @60Hz. Resolusi juga
dapat dipengaruhi oleh perangkat output dan pemasangan kabel.
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Hava kanallari (havalandirma gikisi)

Havalandirma delikleri Mini PC kasanizin sicak havayi disari atmasini saglar.

ONEMLI! En uygun 1s1 dagilimi ve havalandirma igin, hava deliklerinin
engellenmediginden emin olun.

Ventilasi Udara (udara keluar)

Ventilasi udara memungkinkan udara panas keluar.

PENTING! Untuk pembuangan panas dan ventilasi yang optimal, pastikan
ventilasi udara tidak terhalang.

HRAZIAL AR~k

ZOR—MEETIVCEVRBN RDES A T3V THRENET:
Yapilandirilabilir baglanti noktasi

Bu baglanti noktasi modeller arasinda farklilik gostermekte ve asagidaki baglanti noktasi
seceneklerinden olusmaktadir:

Port yang dapat dikonfigurasi

Port ini dapat berbeda untuk setiap model dan terdiri atas pilihan port berikut:

FCC COMPLIANCE INFORMATION

Per FCC Part 2 Section 2.1077

C

Responsible Party: ~ Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538
Phone/Fax No:  (510)739-3777/(510)608-4555

hereby declares that the product

Product Name :
Model Number :

Desktop PC
PN50, PN51

compliance statement:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Ver. 180620
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VGA baglanti noktasi

Bu baglanti noktasi Mini Bilgisayariniza bir harici ekran baglamanizi saglar.

NOT: Ekran baglanti kaynadi olarak yalnizca bu baglanti noktasini
kullanirken, bu baglanti noktasi 60 Hz'de 1920 x 1200 kadar
¢ozunurlugi destekler. Cozunrliik ayrica kablolama ve cikis
aygitindan da etkilenebilir.

Port VGA

Port ini memungkinkan Anda menyambungkan PC Mini ke layar eksternal.

CATATAN: Saat Anda hanya menggunakan port ini sebagai sumber
output layar, port ini dapat mendukung resolusi hingga 1920 x 1200
@60Hz. Resolusi juga dapat dipengaruhi oleh perangkat output dan
pemasangan kabel.
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Seri (COM) konektor

9 pimli seri (COM) konektor, seri baglanti noktalarina sahip, fare, modem ya da
yazici gibi aygitlar baglamaniza olanak tanir.

Konektor (COM) seri

Konektor (COM) seri 9-pin memungkinkan Anda menyambung ke perangkat
yang memiliki port seri seperti mouse, modem, atau printer.

2 LANR—F
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Ag baglantisi

Sekiz pimli RJ-45 LAN baglanti noktasi, bir yerel aga baglant igin standart bir
Ethernet kablosunu destekler.

Port LAN

Port LAN RJ-45 8-pin mendukung kabel Ethernet standar untuk membuat
sambungan ke jaringan lokal.

D) DisplayPort
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DisplayPort

Bu baglanti noktasi Mini Bilgisayariniza bir harici ekran baglamanizi saglar.

NOT: Ekran baglanti kaynadi olarak yalnizca bu baglanti noktasini
kullanirken, bu baglanti noktasi 60 Hz'de 4096 x 2160'e kadar
¢ozunurlugl destekler. Cozunrliik ayrica kablolama ve cikis
aygitindan da etkilenebilir.

DisplayPort
Port ini memungkinkan Anda menyambungkan PC Mini ke layar eksternal.

CATATAN: Saat Anda hanya menggunakan port ini sebagai sumber
output layar, port ini dapat mendukung resolusi hingga 4096 x 2160
@60Hz. Resolusi juga dapat dipengaruhi oleh perangkat output dan
pemasangan kabel.

USB 3.2 Gen 2 Type-C®/DisplayPort IR HK—F
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USB 3.2 Gen 2 Type-C®/DisplayPort birlesik baglant: noktasi

Bu USB 3.2 Gen 2 Type-C® (Evrensel Seri Veri Yolu Type-C®) baglanti noktasi, 10 Gbit/sn
degerine kadar aktarim hizi saglar ve Displayport 1.4. Mini bilgisayarinizi harici bir ekrana
baglamak icin USB Type-C® adaptor kullanin.

NOT: Ekran baglanti kaynagi olarak yalnizca bu baglanti noktasini kullanirken,
bu baglanti noktasi 30 Hz'de 7680 x 4320 veya 120 Hz'de 5120 x 2280'e kadar
¢oztinurligu destekler.Cozunurliik ayrica kablolama ve ¢ikis aygitindan da
etkilenebilir.

Port kombinasi USB 3.2 Gen 2 Type-C®/DisplayPort

Port USB (Universal Serial Bus) 3.2 Gen 2 Type-C® ini memberikan kecepatan transfer
hingga 10 Gbit/detik dan mendukung port Display 1.4. Gunakan adaptor USB Type-C®
untuk menyambungkan PC Mini ke layar eksternal.

CATATAN: Saat Anda hanya menggunakan port ini sebagai sumber output
layar, port ini dapat mendukung resolusi hingga 7680 x 4320 @30Hz, atau 5120
x 2280 @120Hz. Resolusi juga dapat dipengaruhi oleh perangkat output dan
pemasangan kabel.

@ 2 LANFR—F
8 > RJ-45 LAN R—Md, A—AIbFRw FT—2 0 10/100/1000/2500Mbps 5t
FDIBEA—H 2y M =T IS LE T,
Ag baglantisi
8 pinli RJ-45 LAN baglanti noktasi, yerel bir aga 10/100/1000/2500Mbps baglant igin
standart bir Ethernet kablosunu destekler.
Port LAN

Port LAN RJ-45 8-pin mendukung kabel Ethernet standar untuk membuat sambungan
10/100/1.000/2.500 Mbps ke jaringan lokal.

@ s UB32GeniF—t
5 GbpsD 7 —SEAEEEIRHLET,

USB 3.2 Gen 1 baglanti noktalari

USB 3.2 Gen 1 (Evrensel Seri Veri Yolu) baglanti noktasi, 5 Gbit/sn'ye kadar bir aktarim
hizi saglar.

Port USB3.2Gen 1

Port USB 3.2 Gen 1 (Universal Serial Bus) ini menyediakan kecepatan transfer hingga 5
Gbit/detik.

@ pciNn  ERAN
7T RBOACTE TR —EEEL AITRELE T EDACT L 72— LN ERL
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65W ACT # 72— +19.0V DC===3.42A £7zld +19.5V DC===3.33A. 65.0W
90W ACT # 72— +19.0V DC===4.74A £Tzld +19.5V DC===4.62A, 90.0W

Giig girisi

Birlikte verilen gii¢ adaptori bu jak ile AC glicti DC gtice evirir. Bu jak icinden gegen giig
ile Mini PC beslemesi yapilir. Mini PC hasar gérmesini onlemek icin her zaman birlikte
verilen gii¢ adaptorind kullanin.

UYARI! Gli¢ adaptori kullanimdayken ilik veya sicak olabilir. Adaptériin tstiini
kapatmayin ve bedeninizden uzak tutun.

NOT: Gli¢ adaptorii modeller arasinda degisiklik gosterebilir; [utfen farkl
adaptorler hakkinda daha fazla bilgi igin asagidakilere bakiniz:

65 W Giic adaptorii: +19.0V DC===3.42A, veya +19.5V DC === 3.33A, 65.0W
90 W Gii¢ adaptorii: +19.0V DC===4.74A, veya +19.5V DC === 4.62A, 90.0W

Input daya

Adaptor daya yang tersedia mengkonversi daya AC ke DC untuk digunakan dengan
soket ini. Daya yang mengalir melalui soket ini akan memasok daya ke Mini PC. Agar
tidak terjadi kerusakan pada Mini PC, gunakan selalu adaptor daya yang disediakan.

PERINGATAN! Adaptor daya dapat menjadi panas saat digunakan. Jangan
tutup adaptor dan jauhkan dari tubuh Anda.

CATATAN: Adaptor daya dapat berbeda, tergantung model, lihat informasi
berikut untuk informasi lebih lanjut tentang adaptor lainnya:

Adaptor daya 65 W: +19.0V DC===3.42A, atau +19.5V DC===3.33A, 65.0W
Adaptor daya 90 W: +19.0V DC === 4.74A, atau +19.5V DC===4.62A, 90.0W
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AC7 A 72— FEEHELET,
Gii¢ adaptoériinii ve kablosunu baglayin

Sambungkan adaptor dan kabel daya

T4 AT 17— 1V%VGAKR— I, HDMI™R—b, DisplayPort, USB 3.2
Gen 2 Type-C®/DisplayPort O>:RR—bD 1 D OLFhbIcHEREL, &
BICTARATLANRIVEEGLET,

VGA, HDMI™, DisplayPort veya USB 3.2 Gen 2 Type-C®/DisplayPort
birlesik baglanti noktasi bir ekran kablosu baglayarak Mini
Bilgisayariniza bir ekran baglayin.

Sambungkan panel layar ke Mini PC dengan menyambungkan kabel
layar ke port VGA, port HDMI™, DisplayPort, atau salah satu port
kombinasi USB 3.2 Gen 2 Type-C®/DisplayPort.

e3-¢
.« AEEEEO™AD USB 3.2 Gen 2 Type-C®/ DisplayPort J1>/RK— h HDMI™ R— kAR
AIARR— M EZERTNER/A 4 EBDTAATLANZIVERRICERCEE T,

« FICRBHEHINTOLZR—rD 1 DEMBE—DTARTLAHAY—RELTERITNIE XDF
ARRE AR LE T
- B[ USB 3.2 Gen 2 Type-C®/DisplayPort 3> RK—h
BRA 7680 x 4320 @30Hz, &1z, 5120 x 2280 @120Hz DIFREIIIGLE T,
- 31 USB 3.2 Gen 2 Type-C®/DisplayPort 3> RHK—h
BA 7680 x 4320 @30Hz, & 1zl%. 5120 x 2280 @120Hz DFFREIIIGLE T,
- HDMI™ R— |
BK 3840 x 2160 @60Hz DR ICHISLE T,
HRZIA XK~ bHRVGADBE
&K 1920 x 1200 @60Hz DEMKEEICHIGLE T,
HAZI A ZXR— b HDisplayPortDIBE
K 4096 x 2160 @60Hz DIKEEICHGLE T,

* EBOFIEHBREFIVCKIREABEHBYET, &K~ FOMBICOVTIE BIO Y2V ETHIC
L,

= BARRRE. T IVERREENT A ADHEERIBTLLHVET,

NOTLAR:

+ Hem 6n hem de arka USB 3.2 Gen 2 Type-C®/ DisplayPort combo baglanti noktalari, HDMI™ baglanti
noktasi ve yapilandirilabilir baglanti noktasi* kullanilirken en fazla dort ekran paneli ayni anda
baglanabilir.

Asagida listelenen baglanti noktalarindan birini tek ekran ¢ikis kaynagi olarak kullanmak, asagidaki
maksimum ¢ozunurliigu saglar**:
- On USB 3.2 Gen 2 Type-C®/DisplayPort kombo baglanti noktasi

30 Hz'de 7680 x 4320 veya 120Hz'de 5120 x 2280 kadar ¢oziintirliigii destekler.

Arka USB 3.2 Gen 2 Type-C®/DisplayPort birlesik baglanti noktasi
30 Hz'de 7680 x 4320 veya 120Hz'de 5120 x 2280 kadar ¢oziintirliigii destekler.
- HDMI™ baglanti noktasi
60 Hz'de 3840 x 2160 kadar ¢oziintrltigii destekler.
- Yapilandirilabilir VGA baglanti noktasi
60 Hz'de 1920 x 1200 kadar ¢éziintirltigii destekler.
Yapilandirilabilir DisplayPort
60 Hz'de 4096 x 2160'e kadar ¢oztiniirligl destekler.

* Bubaglanti noktasi, modele gére degisiklik go ilir. Baglanti yerleri igin liitfen Ozellikler
bélimiine bakiniz.

** i coziiniirlitk ve gikis

CATATAN:

Hingga empat panel layar dapat disambungkan secara bersamaan saat menggunakan port
kombinasi depan dan belakang USB 3.2 Gen 2 Type-C®/DisplayPort, port HDMI™, dan port yang
dapat dikonfigurasi*.

Menggunakan salah satu port di bawah sebagai satu-satunya sumber output layar dapat
menghasilkan resolusi maksimal sebagai berikut**:

- Kombinasi port depan USB 3.2 Gen 2 Type-C®/DisplayPort

Dapat mendukung resolusi hingga 7680 x 4320 @30Hz, atau 5120 x 2280 @120Hz.
- Kombinasi port samping USB 3.2 Gen 2 Type-C®/DisplayPort

Dapat mendukung resolusi hingga 7680 x 4320 @30Hz, atau 5120 x 2280 @120Hz.
- Port HDMI™

Dapat mendukung resolusi hingga 3840 x 2160 @60Hz.

- Port VGA yang dapat dikonfigurasi
Dapat mendukung resolusi hingga 1920 x 1200 @60Hz.

- DisplayPort yang dapat dikonfigurasi
Dapat mendukung resolusi hingga 4096 x 2160 @60Hz.

* Portini dapat berbeda untuk setiap model. Lihat bagian Fitur untuk lokasi port.

** Resolusi il dapat dij i oleh output dan kabel.
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F—R—FEIVREEGLET,
Kablolu veya kablosuz klavyeyi ve fareyi baglayin

Menyambungkan keyboard dan mouse berkabel atau nirkabel

AVE1—2—DEFEF/ILET,
Sisteminizi acin

Hidupkan sistem
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Ai&D7v 745 L —F / Mini Bilgisayarinizi yiikseltme /
Meng-upgrade PC Mini

BE:

o ARU=RUTA YL ZAA— R SSDOEWA T 3l EFIRDIEED T TITITLEHEIDL
T BMZRS LUY R—MEIASUSH —ER 22— CTHEATEE L,
HUHEREZIT ORI AFHENTWSTEE TR EV BERBLEHRE LT BT
IFHEZDBRE MBI NI A MR Sy T RERT 3, kfoid R 2 BB LI &R
(TN TH ST TLIEELY,

ONEMLI!

Bellek modiillerini, kablosuz kartini ve kati hal stirtictstinti (SSD) uzman gézetimi altinda takmaniz
veya ylkseltmeniz 6nerilir. Daha fazla yardim icin bir ASUS hizmet merkezini ziyaret edin.

Bundan sonraki kurulum islemlerine devam etmeden énce ellerinizin kuru oldugundan emin olun. Bu
kilavuzdaki ézelliklerin herhangi birini takmadan 6nce, statik elektrikten zarar gérmelerini dnlemek
icin toprakli bir bileklik kullanin veya giivenli bicimde topraklanmis bir nesneye ya da metal nesneye
dokunun.

PENTING!

«+ Sebaiknya pasang atau upgrade modul memori, kartu nirkabel, dan SSD (solid state drive), di bawah
pengawasan profesional. Kunjungi pusat layanan ASUS untuk bantuan lebih lanjut.

« Pastikan tangan Anda kering sebelum memulai proses pemasangan. Sebelum memasang fitur apa
pun dalam panduan ini, gunakan tali gelang yang telah diarde atau sentuh benda maupun logam
yang telah diarde dengan aman untuk menghindari kerusakan akibat listrik statis.

ERAEICGEHORY) -3y MNEBBATYT. 20y FOBMRIEET VIR REZI5E
HHIET,

NOT: Bu kisimdaki gosterimler yalnizca bagvuru igindir. Yuvalar, modele bagli olarak degisiklik
gosterebilir.

CATATAN: Gambar dalam bagian ini hanya untuk referensi. Slot dapat berbeda, tergantung pada model.

[E@EA/N\—DHWHL / Alt kapagi cikarma / Melepas penutup bawah

1. FEDEREF 7L INTDT— T IVE BRI ALET,
1. Mini PC aygitinizi kapatip, tim baglantilari ve cevre birimlerini ¢ikarin.

1. Nonaktifkan Mini PC, lalu lepas sambungan semua kabel dan periferal.

2. EEANTFICEDES AR ETSTRELIGMICBEE Y,
2. Mini PC'yi, Ust tarafi asagi bakar sekilde diiz, sabit bir yizeye yerlestirin.

Letakkan Mini PC di atas permukaan datar dan stabil dengan sisi atas menghadap ke bawah.

3. EEAN-DSARDRIENL (A EEBAN-EBICHUCEIALES (B).
3. Dort (4) vidayi alt kapaktan cikarip (A), ayirmak icin alt kapagi saga dogru itin (B).

3. Lepas 4 (empat) sekrup dari penutup bawah (A), lalu dorong penutup bawah ke kanan untuk melepasnya
(B).

[EfEH/\—%7TtICRY / Alt kapagi geri takma / Mengganti penutup
bawah

EEAN—EXEOERINSERIIRL (A) RIALTARDR I TEELET B),

Alt kapagi mini bilgisayarin sag tarafindan sol tarafina dogru itin (A), daha dnce gikarilan dort (4) vidayi kullanarak
sabitleyin (B).

Dorong penutup bagian bawah dari sisi kanan ke sisi kiri PC Mini (A), lalu kencangkan menggunakan 4 (empat)
sekrup yang telah dilepas sebelumnya (B).

AEY—%ZHW{F1}3 / Bellek modiillerini takma / Memasang modul
memori

AHEITIE SO-DIMMAE Y —Z 0O hH2EHEE#H E N TEY, DDRA SO-DIMMA T — % 28E 135 EH
TEEY,

Mini Bilgisayarinizda iki tane DDR4 SO-DIMM takmaniza olanak taniyan iki SO-DIMM bellek yuvasi vardir.
PC Mini ini dilengkapi dua slot memori SO-DIMM yang memungkinkan Anda memasang dua SO-DIMM DDR4.

BEE:ERMOHZAT—UZAMIDWTIE A 71 vV A b (http//www.asus.com) &
BTV, FEDODIMMA O blE, DDR4 SO-DIMME Y 21— ) U EEWHF BT &G T
FFE A,

ONEMLI! Uyumlu DIMM'lerin listesi icin http://www.asus.com adresine basvurun. Mini PC'nin DIMM
yuvalarina yalnizca DDR4 SO-DIMMs takabilirsiniz.

PENTING! Kunjungi http://www.asus.com untuk daftar DIMM yang kompatibel. Anda hanya dapat
memasang DDR4 SO-DIMMs ke slot DIMM Mini PC.

BEERRLAEADAE)—ZZ0Y MAFAL (A FIEDMEICNEZETHLTIFEY (B). thDAE!—
ZEYHIFBEE. ECFIETTVET,

Bellek modiiliinii yuvayla hizalayip takin (A) ve yerine siki bicimde oturana kadar asagi dogru bastirin (B). Diger
bellek modiiliini takmak icin ayni adimlari tekrarlayin.

Sejajarkan dan masukkan modul memori ke dalam slot (A), lalu tekan (B) hingga terpasang dengan benar pada
tempatnya. Ulangi langkah yang sama untuk memasang memori modul lainnya.

®

2.514>FHDD/SSDZHW{F115 / 2,5” sabit disk veya kati hal diski
takma / Memasang HDD atau SSD 2,5”

1. 254 FHDDE feldSSD%Z F Tl #fE L ABDEEN/N\—ICH DA M —INA DB EHRLE T,

1. 2,5" sabit diskinizi veya kati hal diskinizi hazirlayip, Mini Bilgisayarinizin alt kapagindaki depolama
yuvastyla hizalayin.

1. Siapkan HDD atau SSD 2,5" lalu sejajarkan dengan wadah penyimpanan pada penutup bawah PC Mini.

2. HDD& fzldSSDE R L —INA AL (A) A4EDX I TEELES (B).
2. Sabit diskinizi veya kati hal diskinizi depolama yuvasina yerlestirip (A), dort (4) vidayla sabitleyin (B).

2. Masukkan HDD atau SSD ke dalam wadah penyimpanan (A), lalu kencangkan dengan 4 (empat) sekrup
(B).

BE: ZOT7T N\ RIE 7TmmBELTI.5mmD2.54 > FHDDE 2 IESSDDH TG L TWNE T,
ONEMLI! Bu aygit yalnizca 7 mm ve 9,5 mm 2,5” sabit disk veya kat hal diski destekler.

PENTING! Perangkat ini hanya mendukung HDD atau SSD 2,5" berukuran 7 mm dan 9,5 mm.

M.2 SSDZEERY{1+% BFEET VD) / M.2 katr hal diski takma
(yalnizca secili modellerde) / Memasang SSD M.2 (pada model tertentu)

1. 2280 M2 SSDZEAMMEO RO Y MIERIAIIFET,
1. 2280 M.2 kati hal diskini, Mini PC icindeki yuvasiyla hizalayip yerlestirin.

1. Sejajarkan dan masukkan SSD M.2 2280 ke slotnya di dalam Mini PC.

2. 2280 M.2 SSDDA VA& T KWHLTIFABD3ImmAR Y TEELE T,

2. 2280 M.2 kati hal diskini vida deliginin Ustline yavasca itip, birlikte saglanan 3 mm yuvarlak basl
vidalardan birini kullanarak sabitleyin.

2. Tekan SSD M.2 2280 secara perlahan pada bagian atas lubang sekrup, lalu kencangkan menggunakan
satu sekrup bulat 3mm yang disertakan.

T4Y L ZAH—RFERY{HF3 / Kablosuz kartini takma / Pemasangan

wireless card

SER: AITIZ 223071 7 L AHER & Bluetooth#BRICTISOM.2 2Oy MAMBEEN TV E T, Bifk
HDHBT AL ABEsEBluetooth AR DUNTIE ASUSDA T4 2w LA b TBIBTEE L,

http://www.asus.com )
BAAERTERT 2B AR CERRI AR TWAEY1— VAL TEREEL,

NOT: Mini PC aygitiniz 2230 kablosuz ve Bluetooth bagdastiricilari icin bir M.2 yuvasina sahiptir. Uyumlu
kablosuz ve Bluetooth adaptarlerin listesi icin http://www.asus.com adresine basvurun.

CATATAN: Mini PC Anda dilengkapi slot M.2 untuk adapter nirkabel 2230 dan Bluetooth. Kunjungi
http://www.asus.com untuk mendapatkan daftar adapter nirkabel dan Bluetooh yang kompatibel.

1. (FT72aV)M.2 SSOOBRMTIFSNTLBIBEIFIVALE T M.2 SSDEEIN T ITIE XI5
FVER)HL M2 SSDERUALE T,

1. (istege bagh) Takiliysa M.2 kati hal diskini ¢ikarin. M.2 kati hal diskini ¢ikarmak icin, vidayi vida deliginden
sokip M.2 katr hal diskini ¢ikarin.

1. (opsional) Lepas SSD M.2 jika terpasang. Untuk melepas SSD M.2, lepas sekrup dari lubangnya, lalu lepas
SSDM.2.

2. M2 A2V RRIV1—=HNLET,
2. M.2 ayak vidasini ¢ikarin.

2. Lepas sekrup dudukan M.2.

3. DA VL AA—REREDADY MTBEAL R VRDEICTA VL AH—F D) ERLAI B
YALTERZ Y PRV FEALTEELEY,

3. Kablosuz kartini mini bilgisayarin icindeki yuvasiyla hizalayip yerlestirin, ardindan kablosuz kartini vida
deliginin st kismina hafifce bastirin ve daha 6nce ¢ikarilan ayak vidasini kullanarak sabitleyin.

3. Sejajarkan dan masukkan kartu nirkabel ke slot di dalam PC Mini, lalu dorong pelan-pelan kartu nirkabel
di bagian atas lubang sekrup, lalu kencangkan menggunakan sekrup dudukan yang sebelumnya dilepas.

4. (FT2aV) AV LZAA—RIT T+ 2 EGLET,
4. (istege bagl) Antenleri kablosuz kartiniza baglayin.

4. (opsional) Menyambungkan antena ke kartu nirkabel.

EE:
o TAVLAR—RIET YT BT BT k) BRESHREDBEDHYET,
o TVTFDVAVLAA—- R OFREDLBICNERE AFVEEHNLET,

NOT:

« Antenleri kablosuz kartiniza baglamak kablosuz sinyalini gtilendirebilir.
«  Yumusak bir tiklama sesi, antenin kablosuz kartina sikica takildigini belirtir.

CATATAN:

Menyambungkan antena ke kartu nirkabel dapat memperkuat sinyal nirkabel.
Suara klik pelan menunjukkan bahwa antena telah terpasang dengan aman pada kartu nirkabel.
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